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See the notice on TED website

53508-2026 - Procedura konkurencyjna
Dania – Usługi hotelarskie, restauracyjne i handlu detalicznego – Food & Beverage-partner(e) til 
Statens Naturhistoriske Museum
OJ S 17/2026 26/01/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Københavns Universitet - Statens Naturhistoriske Museum
E-mail: anne.hospes@snm.ku.dk
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego
Nabywca jest podmiotem zamawiającym
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Organizacja wypoczynku, kultura i religia

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Food & Beverage-partner(e) til Statens Naturhistoriske Museum
Opis: Nærværende udbud omfatter to delkontrakter. Delkontrakt 1 vedrører følgende: - Drift af 
Museumsrestauranten, der ligger i den tidligere polytekniske læreanstalts renoverede 
kedelhus, inklusive den tilstødende udendørs terrasse nord og vest for bygningen. - Drift af 
Museumscaféen, der ligger i stueetagen i den historiske hovedbygning, inklusive et 
tilstødende indendørs picnicområde, hvor familier og skoleklasser kan nyde deres egen 
frokost. - Løbende levering af Catering-ydelser, som omfatter: 1) Forplejning til konferencer, 
møder og andre arrangementer: Levering af mad og drikkevarer, personale samt eventuelt 
særligt ønsket opdækning/udsmykning til konferencer, møder og andre arrangementer, som 
afholdes på Museet eller i Botanisk Have på baggrund af aftale med Museet. Denne service 
inkluderer: Forplejningspakker til møder, konferencer og lignende med mulighed for tilkøb af 
ekstra ydelser samt Skræddersyede forplejningsydelser til særlige arrangementer 2) Intern 
forplejning: Levering af mad og drikkevarer rettet mod Museet og museets medarbejdere. 
Denne service består primært af interne forplejningspakker, enten via afhentning foretaget af 
Museets personale eller levering fra F&B-partneren. Derudover frokostpakker til Museets 
medarbejdere. Delkontrakt 2 vedrører drift af to mobile overdækkede boder i Botanisk Have. 
Den ene bod er placeret ved indgangen fra Nørreport og den anden er placeret foran 
Palmehuset.
Identyfikator procedury: 74e908c1-cec1-4ad8-b36d-a3bb9a3ad83b
Wewnętrzny identyfikator: 7a2a8c84-adc9-4508-9adc-be630d1122e7
Rodzaj procedury: Negocjacyjna z uprzednią publikacją zaproszenia do ubiegania się o 
zamówienie / konkurencyjna z negocjacjami
Główne aspekty procedury: Koncessionstildelingsproceduren gennemføres efter Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv 2014/23/EU af 26. februar 2014 om tildeling af 
koncessionskontrakter (”Koncessionsdirektivet”), jf. Bekendtgørelse nr. 1080 af 29. juni 2022 
om tildeling af koncessionskontrakter (”bekendtgørelse om tildeling af koncessionskontrakter”). 
Formålet med denne koncessionstildeling er at udvælge én eller to nye F&B-partner(e), som 
skal stå for driften af Museumsrestauranten og Museumscaféen, to mobile overdækkede 
boder i Botanisk Have samt en række Catering-ydelser. Koncessionstildelingsproceduren 
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gennemføres i to faser: • Prækvalifikationsfase • Tilbuds- og forhandlingsfase. Alle 
interesserede økonomiske aktører kan ansøge om at deltage i 
koncessionstildelingsproceduren om én eller begge delkontrakter. Det er dog kun ansøgere, 
som Museet udvælger (prækvalificerer) på én eller begge delkontrakter og opfordrer dertil, der 
kan afgive tilbud og deltage i tilbuds- og forhandlingsfasen for den pågældende delkontrakt. 
Museet vil prækvalificere 3 til 5 ansøgere på delkontrakt 1. Museet forventer, at prækvalificere 
tre ansøgere, men vil prækvalificere op til fem ansøgere, såfremt Museet vurderer, at det 
betydeligt forbedrer konkurrencesituationen. Hvis højst 3 ansøgere opfylder de fastsatte 
egnethedskrav og ikke er omfattet af udelukkelsesgrundene, vil Museet alene prækvalificere 
disse. Er der flere end 3 ansøgere, som opfylder de fastsatte egnethedskrav, og som ikke er 
omfattet af udelukkelsesgrundene, vil Museet udvælge de 3 til 5 ansøgere, der efter Museets 
vurdering er bedst egnede til at udføre delkontrakten. Museet vil prækvalificere 3 ansøgere på 
delkontrakt 2. Hvis højst 3 ansøgere opfylder de fastsatte egnethedskrav og ikke er omfattet af 
udelukkelsesgrundene, vil Museet alene prækvalificere disse. Er der flere end 3 ansøgere, 
som opfylder de fastsatte egnethedskrav, og som ikke er omfattet af udelukkelsesgrundene, vil 
Museet udvælge de 3 ansøgere, der efter Museets vurdering er bedst egnede til at udføre 
delkontrakten. Museet forventer at gennemføre én forhandlingsrunde per delkontrakt. Museet 
forbeholder sig dog ret til i) at tildele en delkontrakt på baggrund af de indledende tilbud og ii) 
at gennemføre flere forhandlingsrunder. Delkontrakt 1 og 2 vil blive tildelt til det økonomisk 
mest fordelagtige tilbud baseret på tildelingskriteriet ”bedste forhold mellem pris og kvalitet”. 
Begge delkontrakter vil blive tildelt til samme tilbudsgiver, hvis tilbudsgiveren er blevet 
prækvalificeret og har afgivet det økonomisk mest fordelagtige tilbud på begge delkontrakter. 
Delkontrakterne vil blive indgået med den vindende tilbudsgiver for hver delkontrakt på de 
vilkår og betingelser, der fremgår af udkastet til henholdsvis delkontrakt 1 og 2 med bilag. 
Informationsmøder og besigtigelser: Museet inviterer tilbudsgiverne til ét informationsmøde i 
prækvalifikationsfasen og ét informationsmøde i tilbuds- og forhandlingsfasen. Derudover 
inviterer Museet tilbudsgiverne til to besigtigelser i tilbuds- og forhandlingsfasen. 
Udelukkelsesgrunde: Museet vil udelukke ansøger fra at deltage i 
koncessionstildelingsproceduren, hvis denne er omfattet af: • en eller flere af de obligatoriske 
udelukkelsesgrunde i udbudslovens §§ 135-136. • en eller flere af de frivillige 
udelukkelsesgrunde i udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 1-5. Museet vil i øvrigt udelukke en 
tilbudsgiver fra udbuddet, hvis tilbudsgiveren (inklusive andre deltagere i en sammenslutning, 
konsortium eller tilsvarende) er omfattet af Rådets forordning (EU) nr. 833/2014, artikel 5k, om 
restriktive foranstaltninger på baggrund af Ruslands handlinger, der destabiliserer situationen i 
Ukraine (med senere ændringer). Ansøger skal ikke besvare i ESPD, om denne er omfattet af 
forordningen, men en erklæring skal fremsendes sammen med tilbuddet. Dokumentation for 
oplysninger i ESPD: Museet forventer at anmode om endelig dokumentation for oplysningerne 
i ESPD’et fra samtlige udvalgte ansøgere i forbindelse med opfordringen til at afgive 
indledende tilbud. Museet vil anmode om endelig dokumentationen inden for en passende 
tidsfrist. Omkostninger: Ansøgers/tilbudsgivers omkostninger forbundet med deltagelse i 
koncessionstildelingsproceduren, herunder indgivelse af ansøgning, afgivelse af tilbud samt 
deltagelse i forhandlingsmøder mv., er Museet uvedkommende. Museet yder således ikke 
vederlag til ansøger/tilbudsgiver for deltagelse i koncessionstildelingsproceduren.

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 55000000 Usługi hotelarskie, restauracyjne i handlu detalicznego

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Byen København (DK011)
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Kraj: Dania

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 100 000 000,00 DKK

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/23/UE

2.1.5.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, na które jeden oferent może składać oferty: 2
Warunki zamówienia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, których można udzielić jednemu oferentowi: 2

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Korupcja: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for bestikkelse 
ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i 
dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater (EFT C 195 af 25.6.1997, s. 1), og i artikel 2, stk. 1, i 
Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EUT L 192 af 31.7.2003, s. 54). Denne udelukkelsesgrund omfatter også 
bestikkelse som defineret i den nationale ret gældende for den ordregivende myndighed (den 
ordregivende enhed) eller den økonomiske aktør.
Nadużycia: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en 
dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48).
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Er den økonomiske aktør selv eller en person, 
der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har 
beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig 
dom blevet dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme ved en dom afsagt 
for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat 
finder anvendelse? Som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60
/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle 
system til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 25.11.2005, s. 
15).
Udział w organizacji przestępczej: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører 
den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at 
repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet 
dømt for deltagelse i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller 
hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om 
bekæmpelse af organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
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Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: Er den 
økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, 
ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at 
træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for terrorhandlinger eller strafbare 
handlinger med forbindelse til terroraktivitet ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller 
hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 
om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 164 af 22.6.2002, s. 3). Denne udelukkelsesgrund 
omfatter også anstiftelse, medvirken og forsøg på at begå sådanne handlinger som omhandlet 
i nævnte rammeafgørelses artikel 4.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
blevet dømt for børnearbejde og andre former for menneskehandel ved en dom afsagt for 
højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder 
anvendelse? Som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2011/36/EU af 
5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og beskyttelse af ofrene 
herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT L 101 af 15.4.2011, s. 
1).
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Er den økonomiske aktør 
bekendt med at have tilsidesat sine forpligtelser på miljølovgivningsområdet? Således som de 
i forbindelse med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Er den økonomiske aktør bekendt med at 
have tilsidesat sine forpligtelser på det arbejdsretlige område? Således som de i forbindelse 
med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne 
eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Er den økonomiske aktør bekendt 
med at have tilsidesat sine forpligtelser på sociallovgivningsområdet? Således som de i 
forbindelse med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Har den 
økonomiske aktør indgået aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på 
konkurrencefordrejning?
Poważne wykroczenie zawodowe: Har den økonomiske aktør i forbindelse med udøvelsen af 
erhvervet gjort sig skyldig i alvorlige forsømmelser? Hvis det er relevant, se definitioner i 
national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: Har 
den økonomiske aktør befundet sig i en af følgende situationer: a) Denne har afgivet groft 
urigtige oplysninger ved meddelelsen af de oplysninger, der kræves til verifikation af, at der 
ikke er grundlag for udelukkelse, eller af at udvælgelseskriterierne er opfyldt, b) Denne har 
tilbageholdt sådanne oplysninger, c) Denne har været ude af stand til straks at fremsende den 
supplerende dokumentation, som en ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed 
anmoder om, og d) Denne har uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den 
ordregivende enheds beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne 
uretmæssige fordele i forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende 
oplysninger, der kan have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, 
udvælgelse eller tildeling?
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Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Er den 
økonomiske aktør opmærksom på en interessekonflikt, jf. national ret, den relevante 
meddelelse eller udbudsdokumenterne, som følge af sin deltagelse i udbudsproceduren?
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Har den økonomiske aktør eller en virksomhed, der er knyttet til den 
økonomiske aktør, rådgivet den ordregivende myndighed eller den ordregivende enhed eller 
på anden måde været involveret i forberedelsen af udbudsproceduren?
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: Har den 
økonomiske aktør væsentligt misligholdt en tidligere offentlig kontrakt, en tidligere kontrakt 
med en ordregivende enhed eller en tidligere koncessionskontrakt, hvor misligholdelsen har 
medført den pågældende kontrakts ophævelse eller en lignende sanktion?
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Har den økonomiske 
aktør tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger 
både i det land, hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds 
eller den ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Har den økonomiske aktør tilsidesat sine 
forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter både i det land, hvor den økonomiske 
aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds 
medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Er den økonomiske aktørs erhvervsvirksomhed 
blevet indstillet?
Upadłość: Er den økonomiske aktør gået konkurs?
Układ z wierzycielami: Er den økonomiske aktør under tvangsakkord uden for konkurs?
Niewypłacalność: Er den økonomiske aktør under insolvens- eller likvidationsbehandling?
Aktywami zarządza likwidator: Administreres den økonomiske aktørs aktiver af en kurator eller 
af retten?
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Er den økonomiske aktør 
i en situation, som svarer til konkurs i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i 
national ret?

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Delkontrakt 1: Food & Beverage-partner til drift af Museumsrestauranten og 
Museumscaféen samt levering af catering-ydelser
Opis: Delkontrakt 1 vedrører: • Drift af Museumsrestauranten, der ligger i den tidligere 
polytekniske læreanstalts renoverede kedelhus, inklusive den tilstødende udendørs terrasse 
nord og vest for bygningen. • Drift af Museumscaféen, der ligger i stueetagen i den historiske 
hovedbygning, inklusive et tilstødende indendørs picnicområde, hvor familier og skoleklasser 
kan nyde deres egen fro-kost. • Løbende levering af Catering-ydelser, som omfatter: 1) 
Forplejning til konferencer, møder og andre arrangementer: Levering af mad og drikkevarer, 
personale samt eventuelt særligt ønsket opdækning/udsmykning til konferencer, møder og 
andre arrangementer, som afholdes på Museet eller i Botanisk Have på baggrund af aftale 
med Museet. Denne service inkluderer: Forplejningspakker til møder, konferencer og lignende 
med mulighed for tilkøb af ekstra ydelser samt Skræddersyede forplejningsydelser til særlige 
arrangementer. 2) Intern forplejning: Levering af mad og drikkevarer rettet mod Museet og 
museets medarbejdere. Denne service består primært af interne forplejningspakker, enten via 
afhentning foretaget af Museets personale eller levering fra F&B-partneren. Derudover 
frokostpakker til Museets medarbejdere.
Wewnętrzny identyfikator: c8753bd7-9c5e-4166-8493-d9cf4ec0e234
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5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 55000000 Usługi hotelarskie, restauracyjne i handlu detalicznego
Opcje: 
Opis opcji: Løbende levering af Catering-ydelser, som omfatter: 1) Forplejning til konferencer, 
møder og andre arrangementer: Levering af mad og drikkevarer, personale samt eventuelt 
særligt ønsket opdækning/udsmykning til konferencer, møder og andre arrangementer, som 
afholdes på Museet eller i Botanisk Have på baggrund af aftale med Museet. Denne service 
inkluderer: Forplejningspakker til møder, konferencer og lignende med mulighed for tilkøb af 
ekstra ydelser samt skræddersyede forplejningsydelser til særlige arrangementer. 2) Intern 
forplejning: Levering af mad og drikkevarer rettet mod Museet og museets medarbejdere. 
Denne service består primært af interne forplejningspakker, enten via afhentning foretaget af 
Museets personale eller levering fra F&B-partneren. Derudover frokostpakker til Museets 
medarbejdere.

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Byen København (DK011)
Kraj: Dania

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 5 Lata

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 1
Inne informacje o wznowieniu: Delkontrakt 1 har en varighed på 3 år. Museet har dog 
mulighed for at forlænge kontrakten med 2 år, det vil sige at koncessionens maksimale 
varighed er 5 år.

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 90 000 000,00 DKK

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: Udvalgte dokumenter i koncessionsmaterialet udleveres efter 
aftaleindgåelse. Der henvises til afsnit 2 i betingelser for koncessionstildeling for nærmere 
oplysninger herom.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Ogólny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Museet stiller følgende krav til ansøgers økonomiske og finansielle 
formåen: • Ansøger skal have en samlet årlig omsætning på minimum DKK 30.000.000 ekskl. 
moms i det ved ansøgningsfristen senest afsluttede og reviderede årsregnskab.

Kryterium: Specyficzny roczny obrót
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Opis kryterium selekcji: Museet stiller følgende krav til ansøgers økonomiske og finansielle 
formåen: • Ansøger skal have en specifik årlig omsætning for levering af catering-ydelser på 
minimum DKK 1.500.000 ekskl. moms i det ved ansøgningsfristen senest afsluttede og 
reviderede årsregnskab.

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Museet stiller følgende krav til ansøgers økonomiske og finansielle 
formåen: • Ansøger skal have en positiv egenkapital i det ved ansøgningsfristen senest 
afsluttede og reviderede årsregnskab.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Ansøger skal angive minimum én og maksimum fem referencer der er 
udført inden for de seneste tre år regnet fra ansøgningstidspunktet. Museet stiller følgende 
minimumskrav til ansøgers referencer: • Mindst én af ansøgers referencer skal omfatte drift af 
en kommerciel restaurationsvirksomhed i form af en restaurant , der serverer mad og 
drikkevarer. Ved ansøgningsfristen skal restaurationsvirksomheden have været i drift i mindst 
to år inden for de seneste tre år. Restaurationsvirksomheden skal i hvert af de år, den har 
været i drift inden for de seneste tre år regnet fra ansøgningsfristen, have haft en årlig 
omsætning på mindst DKK 8.000.000 ekskl. moms. • Mindst én af ansøgers referencer skal 
omfatte erfaring med udførelse af bæredygtighedstiltag i driften af en kommerciel 
restaurationsvirksomhed i form af en restaurant eller café. • Ansøgers referencer skal omfatte 
levering af catering-ydelser i form af mad, drikkevarer samt personale til mindst to 
kommercielle arrangementer, fx konferencemiddage, med hver mindst 100 deltagere, hvor 
ansøger har haft direkte kontakt med enten virksomheden, som har afholdt arrangementet, 
eller en mellemmand i form af fx et eventfirma. Den samme reference kan anvendes til at 
opfylde flere af minimumskravene.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: I forbindelse med prækvalifikationen vil Museet udvælge 3 til 5 
ansøgere, der vil blive opfordret til at afgive indledende tilbud på delkontrakten. Er der flere 
end 3 ansøgere, som opfylder Museets krav til udelukkelse og egnethed, vil Museet udvælge 
de 3 til 5 ansøgere, der efter Museets vurdering er bedst egnede til at udføre delkontrakt 1 på 
baggrund af kriteriet: De mest relevante referencer. Museet forventer at prækvalificere tre 
ansøgere, men vil prækvalificere op til fem ansøgere, såfremt Museet vurderer, at det 
betydeligt forbedrer konkurrencesituationen. Ved bedømmelsen af referencerne vil Museet 
lægge vægt på: • I hvilket omfang referencen indholdsmæssigt er sammenlignelig med 
delkontrakt 1. • I hvilket omfang referencerne illustrerer erfaring med at arbejde med 
bæredygtighedstiltag. • Omfanget af de oplyste referencer. Større referencer vurderes mere 
positivt end tilsvarende mindre referencer. Bedømmelsen sker desuden ud fra ansøgers – 
eller hvis relevant støttevirksomhedens – rolle i forhold til referencens udførelse. Udvælgelsen 
af de bedst egnede ansøgere vil alene ske på baggrund af de referencer, som ansøger (og
/eller støttevirksomheden) har oplyst om i ESPD, dog højest 5 referencer.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Økonomi
Opis: Underkriteriet "Økonomi" er opdelt i to delkriterier med de anførte vægte: • 
Forpagtningsafgift (90 %) • Timepriser (10 %) Underkriteriet "Økonomi" vil blive evalueret i 
overensstemmelse med det i afsnit 6.1.3.1 i betingelser koncessionstildeling beskrevne.
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Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 30
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Museumsrestauranten og Museumscaféen: Koncept, gæstetilfredshed og samarbejde
Opis: Underkriteriet "Museumsrestauranten og Museumscaféen: Koncept, gæstetilfredshed og 
samarbejde" vil blive evalueret i overensstemmelse med det i afsnit 6.1.3.2 i betingelser 
koncessionstildeling beskrevne.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 30
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Catering-ydelser: Koncept, gæstetilfredshed og samarbejde
Opis: Underkriteriet "Catering-ydelser: Koncept, gæstetilfredshed og samarbejde" vil blive 
evalueret i overensstemmelse med det i afsnit 6.1.3.3 i betingelser koncessionstildeling 
beskrevne.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 20
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Bæredygtighed
Opis: Underkriteriet "Bæredygtighed" vil blive evalueret i overensstemmelse med det i afsnit 
6.1.3.4 i betingelser koncessionstildeling beskrevne.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 20

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/595fe251-4619-4831-8485-
3566c775218c/publicMaterial

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/595fe251-4619-4831-8485-
3566c775218c/homepage
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: duński
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 27/02/2026 11:00:00 (UTC+00:00) 
czas zachodnioeuropejski, GMT
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Klagenævnet for Udbud
Informacje o terminach odwołania: I henhold til § 3 i lovbekendtgørelse nr. 593 af 2. juni 2016 
om Klagenævnet for Udbud (tilgængelig på  gælder der følgende www.retsinformation.dk),
frister for indgivelse af klager: 1) 20 kalenderdage fra dagen efter afsendelse af en 
underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, jf. udbudslovens § 171, 

https://www.ethics.dk/ethics/eo#/595fe251-4619-4831-8485-3566c775218c/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/595fe251-4619-4831-8485-3566c775218c/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/595fe251-4619-4831-8485-3566c775218c/homepage
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/595fe251-4619-4831-8485-3566c775218c/homepage
http://www.retsinformation.dk
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stk. 2, når underretningen er ledsaget af en begrundelse for beslutningen. Klager over udbud 
og beslutninger, som ikke angår spørgsmål om en ansøgers manglende prækvalifikation, skal 
i henhold til § 7, stk. 2 i lov om Klagenævnet for Udbud indgives til Klagenævnet for Udbud 
inden: 2) 45 kalenderdage efter at ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den 
Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en kontrakt (med virkning fra 
dagen efter dagen for offentliggørelsen). Senest samtidig med at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage er 
indgivet til Klagenævnet for Udbud, og om hvorvidt klagen er indgivet i standstill perioden, jf. 
lov om Klagenævnet for Udbud § 6, stk. 4. Hvis klagen ikke er indgivet i standstill perioden, 
skal klager endvidere anføre, om der er begæret opsættende virkning af klagen, jf. § 12, stk. 1, 
i lov om Klagenævnet for Udbud. Klagenævnet for Udbuds e-mailadresse er 

 Klagenævnet for Udbuds egen klagevejledning er tilgængelig på: klfu@naevneneshus.dk.
 Klagegebyret til https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/.

Klagenævnet for Udbud er på DKK 20.000.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Københavns Universitet - Statens Naturhistoriske Museum
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Københavns 
Universitet - Statens Naturhistoriske Museum
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen

5.1.  Część zamówienia: LOT-0002
Tytuł: Delkontrakt 2: Food & Beverage-partner til drift af to mobile overdækkede boder i 
Botanisk Have
Opis: Drift af to mobile overdækkede boder i Botanisk Have. Den ene bod er placeret ved 
indgangen fra Nørreport og den anden er placeret foran Palmehuset.
Wewnętrzny identyfikator: 51ac78dc-27cf-4f4b-a99c-131ba88a5d60

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 55000000 Usługi hotelarskie, restauracyjne i handlu detalicznego

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Byen København (DK011)
Kraj: Dania

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 5 Lata

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 1
Inne informacje o wznowieniu: Delkontrakt 2 har en varighed på 3 år. Museet har dog 
mulighed for at forlænge kontrakten med 2 år, det vil sige at koncessionens maksimale 
varighed er 5 år.

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 10 000 000,00 DKK

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE

mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud
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Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: Udvalgte dokumenter i koncessionsmaterialet udleveres efter 
aftaleindgåelse. Der henvises til afsnit 2 i betingelser for koncessionstildeling for nærmere 
oplysninger herom.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Ogólny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Museet stiller følgende krav til ansøgers økonomiske og finansielle 
formåen: • Ansøger skal have en samlet årlig omsætning på minimum DKK 1.200.000 ekskl. 
moms i det ved ansøgningsfristen senest afsluttede og reviderede årsregnskab.

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Museet stiller følgende krav til ansøgers økonomiske og finansielle 
formåen: • Ansøger skal have en positiv egenkapital i det ved ansøgningsfristen senest 
afsluttede og reviderede årsregnskab.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Ansøger skal angive minimum én og maksimum tre referencer 
vedrørende drift af en kommerciel bod og/eller mobilt Food & Beverage-koncept inden for de 
seneste 3 år regnet fra ansøgningstidspunktet. Museet stiller følgende minimumskrav til 
ansøgers referencer: • Ansøgers referencer skal vedrøre drift af mindst én kommerciel bod og
/eller mobilt Food & Beverage-koncept, der sælger mad og drikkevarer, og som ved 
ansøgningsfristen har været i drift i mindst to år inden for de seneste tre år. Den kommercielle 
bod og/eller det mobile Food & Beverage-koncept skal i hvert af de år, det har været i drift 
inden for de seneste tre år regnet fra ansøgningsfristen, have haft en årlig omsætning på 
mindst DKK 700.000 ekskl. moms. • Mindst én af ansøgers referencer skal omfatte erfaring 
med udførelse af bæredygtighedstiltag i driften af en kommerciel bod og/eller mobilt Food & 
Beverage-koncept. Den samme reference kan anvendes til at opfylde begge krav.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: I forbindelse med prækvalifikationen vil Museet udvælge 3 ansøgere, 
der vil blive opfordret til at afgive indledende tilbud på delkontrakten. Er der flere end 3 
ansøgere, som opfylder Museets krav til udelukkelse og egnethed, vil Museet udvælge de 3 
ansøgere, der efter Museets vurdering er bedst egnede til at udføre delkontrakt 2 på baggrund 
af kriteriet: De mest relevante referencer. Ved bedømmelsen af referencerne vil Museet lægge 
vægt på: • I hvilket omfang referencen indholdsmæssigt er sammenlignelig med delkontrakt 2. 
• I hvilket omfang referencerne illustrerer erfaring med at arbejde med bæredygtighedstiltag. • 
Omfanget af de oplyste referencer. Større referencer vurderes mere positivt end tilsvarende 
mindre referencer. Bedømmelsen sker desuden ud fra ansøgers – eller hvis relevant 
støttevirksomhedens – rolle i forhold til referencens udførelse. Udvælgelsen af de bedst 
egnede ansøgere vil alene ske på baggrund af de referencer, som ansøger (og/eller 
støttevirksomheden) har oplyst om i ESPD, dog højest 3 referencer.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Økonomi
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Opis: Underkriteriet "Økonomi" vil blive evalueret i overensstemmelse med det i afsnit 6.2.3.1 i 
betingelser for koncessionstildeling angivne.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 40
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Boder i Botanisk Have: Koncept, gæstetilfredshed og samarbejde
Opis: Underkriteriet "Boder i Botanisk Have: Koncept, gæstetilfredshed og samarbejde" vil 
blive evalueret i overensstemmelse med det i afsnit 6.2.3.2 i betingelser for 
koncessionstildeling angivne.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 40
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Bæredygtighed
Opis: Underkriteriet "Bæredygtighed" vil blive evalueret i overensstemmelse med det i afsnit 
6.2.3.3 i betingelser for koncessionstildeling angivne.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 20

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/595fe251-4619-4831-8485-
3566c775218c/publicMaterial

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/595fe251-4619-4831-8485-
3566c775218c/homepage
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: duński
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 27/02/2026 11:00:00 (UTC+00:00) 
czas zachodnioeuropejski, GMT
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Klagenævnet for Udbud
Informacje o terminach odwołania: I henhold til § 3 i lovbekendtgørelse nr. 593 af 2. juni 2016 
om Klagenævnet for Udbud (tilgængelig på  gælder der følgende www.retsinformation.dk),
frister for indgivelse af klager: 1) 20 kalenderdage fra dagen efter afsendelse af en 
underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, jf. udbudslovens § 171, 
stk. 2, når underretningen er ledsaget af en begrundelse for beslutningen. Klager over udbud 
og beslutninger, som ikke angår spørgsmål om en ansøgers manglende prækvalifikation, skal 
i henhold til § 7, stk. 2 i lov om Klagenævnet for Udbud indgives til Klagenævnet for Udbud 
inden: 2) 45 kalenderdage efter at ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den 
Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en kontrakt (med virkning fra 
dagen efter dagen for offentliggørelsen). Senest samtidig med at en klage indgives til 

https://www.ethics.dk/ethics/eo#/595fe251-4619-4831-8485-3566c775218c/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/595fe251-4619-4831-8485-3566c775218c/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/595fe251-4619-4831-8485-3566c775218c/homepage
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/595fe251-4619-4831-8485-3566c775218c/homepage
http://www.retsinformation.dk


53508-2026 Page 12/13

Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage er 
indgivet til Klagenævnet for Udbud, og om hvorvidt klagen er indgivet i standstill perioden, jf. 
lov om Klagenævnet for Udbud § 6, stk. 4. Hvis klagen ikke er indgivet i standstill perioden, 
skal klager endvidere anføre, om der er begæret opsættende virkning af klagen, jf. § 12, stk. 1, 
i lov om Klagenævnet for Udbud. Klagenævnet for Udbuds e-mailadresse er 

 Klagenævnet for Udbuds egen klagevejledning er tilgængelig på: klfu@naevneneshus.dk.
 Klagegebyret til https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/.

Klagenævnet for Udbud er på DKK 20.000.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Københavns Universitet - Statens Naturhistoriske Museum
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Københavns Universitet - Statens Naturhistoriske Museum
Numer rejestracyjny: 29979812
Adres pocztowy: Sølvgade 83
Miejscowość: København K
Kod pocztowy: 1307
Podpodział krajowy (NUTS): Byen København (DK011)
Kraj: Dania
Punkt kontaktowy: Anne-Marie Hoogerwerf Hospes
E-mail: anne.hospes@snm.ku.dk
Telefon: +45 93 50 91 14
Adres strony internetowej: https://www.snm.dk
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Klagenævnet for Udbud
Numer rejestracyjny: 37795526
Adres pocztowy: Toldboden 2
Miejscowość: Viborg
Kod pocztowy: 8800
Podpodział krajowy (NUTS): Vestjylland (DK041)
Kraj: Dania
Punkt kontaktowy: Klagenævnet for Udbud
E-mail: klfu@naevneneshus.dk
Telefon: +45 72405600
Adres strony internetowej: https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen

mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud
mailto:anne.hospes@snm.ku.dk
https://www.snm.dk
mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
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Numer rejestracyjny: 10294819
Adres pocztowy: Carl Jacobsens Vej 35
Miejscowość: Valby
Kod pocztowy: 2500
Podpodział krajowy (NUTS): Byen København (DK011)
Kraj: Dania
Punkt kontaktowy: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
E-mail: kfst@kfst.dk
Telefon: +45 41715000
Adres strony internetowej: https://www.kfst.dk
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Mercell Holding ASA
Numer rejestracyjny: 980921565
Adres pocztowy: Askekroken 11
Miejscowość: Oslo
Kod pocztowy: 0277
Podpodział krajowy (NUTS): Oslo (NO081)
Kraj: Norwegia
Punkt kontaktowy: eSender
E-mail: publication@mercell.com
Telefon: +47 21018800
Faks: +47 21018801
Adres strony internetowej: http://mercell.com/
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: ea5163a7-185f-40e1-909f-02dbf8f06a0e  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 19
Ogłoszenie – data wysłania: 22/01/2026 19:29:00 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, 
GMT
Ogłoszenie - Data wysłania (eSender): 22/01/2026 19:29:53 (UTC+00:00) czas 
zachodnioeuropejski, GMT
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